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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour l’installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykaszaHusA BbB Bpb3Ka € MHCTa/laLMATa/MOHTaXa
WHcTanauuATa/MoHTaXKbT TpAGBA Aia Ce U3BbPLUBA OT IMLIEH3UPaH
3a paboTuTe CNELAnNCT B CbOTBETCTBUE C NMPUNOKAMUTE
pasnopenbu.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéZ musf pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opréavnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znuavtikéc umodeigeig yia Tnv eykataotaon/cuvapHoAdynon
H eykatdotaon/cuvappoAdynon mpénel va mpaypatronoleital and
e€ouaiodotnuévo yia TG epyacieg autég TEXVIKO TPOCWMIKGS, TO
ornoio Oa nipénel va ppovtilel hote va mmpolvtal ol .oXUouoEg
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib l4bi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-chjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitédé suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installaldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes el6frasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 9608369ewm3zsbo Bomomgdgdo 0BlHseszoolmgol/dmbsgolsmgol

0b6bGamogos/dmbEago Mbos gabbmmEogmagl badndamgdobomgol wadzgdmwo

33508030700 39Mlmbswols 8og®, dmgddgwo gobsfglol sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti $iems darbams
atlikti.

07/01/2021

[lv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montaZu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢é wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] IndicagGes importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[rol Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykazaHnsa no nogknoueHnio/MoHTaxy

HOAKHK)‘-IEHI/IE/MOHTa)K AOJKHbI BbIMOJIHATE CNeynaaunctbl,
MMeloLMe AOMYCK K BbINOSIHEHUIO TaKuX paboT, npu cobniogeHnm
AENCTBYIOWMX HOPM M Npasun.

[sk] DéleZité pokyny tykajlice sa instaldcie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZovat platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyarilar

Kurulum/Montaj caligmalar sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BKa3iBKM WOAO YCTAHOBKM/MOHTaXY
YCTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AiACHIOBaTU axiBLi, WO MaloTb A03BIN

Ha NPOBEeAEHHA UUX POGIT, i3 AOTPMMAHHA YNHHUX NPUMNCIB.

[zh] ZEFEHEERT

ZR B SR BV AT AR I AR B8 b A R R AR DS BT 223

araailfqus Al Lda cliasha [ar]

bl 22 5l Ble e pe (Janlls Al 7 yma yanadia JE (e preatll/cas 3 5% of ag

S gafieai 5 5l 3 pge i S [fa]

JalS 453 b Cginen 5 el IS ol alail 4s Slane 4S 6) 48 6358 ana g8 24l 3L peficsaa

S aladh ada 59 ya il s 4y
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720903481.ab.GL

Sheet metal
Blechteile
l Pieces de tole

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021

6720803938




Description
Bezeichnung
Dénomination

S-Nr

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

PG

Remarks
Bemerkungen
Remarques

8123|388

SIS0 (8|5

S|E|EIEIEIEIE

ClE|o|8 5|8 s

FIE|E|E|RIRIR
1 |Sheet front panel 87167649060 (53 /MM M N H EH N
2 |Flap with magnet 871861377A0 |28|/m N M H H N N
3 [Code_Plug 87167649250 (22 /MM M/ N N EH N
4 |Trade mark badge BOSCH 87160118070 |15/ m|/m H N N H N
5 |Screw tapping no10 x 13 pan head (10x) 29106124320 |15/ M|/ M| H B B H N
6 |Pipe 87167641690 |29 M| W N | H| EH | E =
7 |Washer @80mm 87110042320 |19/ m|m ' m N H B N
8 |Seal exaust 59dia (2x) 8737711102 |15|/mm H|/ N H H N
9 |Exhaust pipe union 87167631350 (36 /WM |/E H N EH EH N
10 |Screw M4,8X13 (10x) 87134030140 (12 m|m H |/ H B H H
11 |cover 87167637960 |32/m|/m B N EN N N
12 |Seal rubber 87167641860 (18 m/m B B BN N ®H
13 |O-ring 13.87 X 3.53 L (10x) 87161074390 (15/m|/m N N B B N
14 |Pipe corrugated pipe 87167643660 |27 | H|/H H H B H N
15 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 (11| m|m m m BN B N
16 |Expansion vessel 8715407290 |41 | m/m H B B H N
19 |cover plate 87186423250 (20 /W M/ H H | H N
20 |Damper (2x) 87182242670 |14/ m|/m B BN H N N

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Sheet metal
Blechteile
Pieces de tole

07/01/2021

6720803938




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720903389 AA/C

Burner
Brenner

2 Braleur

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021

6720803938




Description
Bezeichnung
Dénomination

S-Nr

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

PG

Remarks
Bemerkungen
Remarques

8123|388

FIS|IS(S (583

SIEIE|EIEIE|E

|5 |6|E|6|5|6

SHEEHEEE
1 |Heating block 87167640680 (57 /WM|/M M/ H H EH N
2 |Electrodes 87181070870 |31 |/m|/m H N N N N
3 |Washer 87110043250 |19 M|/ WM m N H EH N
4 |Burner 87181206090 (41| m|/m EH EH B EH N
5 |Displacement body 87154051960 (33 /m|/m H N BN B N
6 |Displacement body 87182256400 |32|/m|Em BN N H N N
7 |Bracket 87167642140 |14/m/H H H EH EH N
8 |High Limit Stat 120 dec 8707206190 |17 M M H N H E =N
9 |Seal 87110043240 |19/ m/m m N N N N
11 |Nut 8713301190 |10 | m| H N H E =N
12 |Temperature sensor 87145000870 |22\ m|/m B B H N N
14 | Support 87167641050 |29 M| W H | H| H | E m
15 |Seal rubber 87167641870 |14/ m|/m H H BN E N
16 |Flue gas collector duct 87167643630 |28/m|/m B B H N N
19 |Seal 87161068400 |18/ M B N H H ®H
20 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |12|/m|/Em H B B N N
21 |screw 87167641840 |20 m|/m | BN N N N
22 |Clip (10x) 87112000240 |22 |m W | m|m | H m =
23 | Temperature limiter assy 87105062670 (23 /MW H H BN B N
24 |Pipe flow 87167642380 |30 m|/H M B N EH N
25 |Pipe connecting 87167642410 (30 /W H H BN E N
26 |Pipe return 87167642260 |28/ H| B H B B H N
27 |air vent valve 87167644090 (35/m|/m N/ H BN H N
28 |Vent valve 87186427800 |22|H|/Em H H H N N
29 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 (12 m|m mH |/ m BN B N
30 |Seal Washer 87167624280 (10 /W H m BN B ®H
32 |Pipe 87160115090 (24 W | M| m|H| H | H|®
33 |Siphon 87160122730 (19|m|m W W N H | m
34 |Hose 87160120700 |19 @ | N H EH ®H
35 |Washer 18,5x24,3 (10x) 87167712590 |22/ H|/E H B H H N

HEEEENEHN

Service Kit WB6

8 737 712516

35

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Burner
Brenner
Brdleur

07/01/2021

6720803938




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720903400.AA/C

Gas valve
Gasarmatur

3 Bloc gaz

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021

6720803938




Description
Bezeichnung
Dénomination

S-Nr

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

PG

Remarks
Bemerkungen
Remarques

51823838

SIS0 (8|5

S|E|EIEIEIEIE

ClE|o|8 5|8 s

FIE|E|E|RIRIR
1 |Centrifugal blower 87182242070 |(48/Wm|m H /N B E N
2 |Seal centrifugal blower 87186602080 |12/ m|/m B B H H N
3 |Mounting plate 87186601760 (28 /MM M N H EH N
4 |Screw 60x14 (2x) 87186602000 |12|m|m H N N N N
5 |Washer 87110043250 |19 m|/m m N N N N
6 |Set of mirrors 87156000240 |16/ ®m|/m B BN H N N
7 |Casing 87182228440 |19 M/ M M N H N N
8 |Diaphragm 87182228450 |20 m|m B N N H N
9 |Air limiter 87186601170 |19 M|/ M m N N H N
10 |Pipe delivery 87167640700 |19/ m|/m H N N H N
11 |Throttle bush 87186602270 |17/ m|/m m W H H N
12 |Gas pipe 87186602030 |16/m|/ M B B B N N
13 |O-Ring 12x3 (10x) 87102050890 |16|/m|/ WM m N H EH N
14 |Unit Union 87133011170 (10| m|/m m m BN N ®N
15 |Angle bracket 87182250840 (23 /Wm|/m M /N B H N
16 |Gas valve 87182243450 |43/ m|m B B B B N
17 |Wire form spring (X10) 87167632710 (19 m|/m N N H E N
18 |Washer 18,3x24,3 (10x) 87101031610 (22 m|/m H H BN B H
19 |gas pipe 87167650340 (32 m|/m H |/ H BN B N
20 |Differential pressure line 87167646790 |15 m|/m B B H B N

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz

07/01/2021

6720803938




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720903447.AA/C

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
4 Pompe/Tubes

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021

10

6720803938




Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 51812151238 /KQ Remarques

SIS0 (8|5
S|E|EIEIEIEIE
ClE|o|8 5|8 s
FIE|E|E|RIRIR

1 |Clip Wire 18mm (10x) 87186846990 (22 m|/M M N H EH N

2 |Retaining spring 10mm (10x) 87167711670 |12|/m|/m B BN N H N

3 |Safety Clip 13mm (1x) 87161065490 (10 m|m M N H m N

4 |0O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 87161067480 (10| W |m | H | H H | H|®E

5 |Pressure Gauge 87182243440 |29 |/ m B B H B H

6 |Pipe CH Return 87161139150 |27 /@M H H B H N

8 |Filling valve 87167714320 |25/ |/m NN BN H N

9 |O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 87161408100 (15|m|m |m | H | H | H|®H

10 |Connector Expansion Vessel 87161139050 (16| m|/m |/ H B H =N

11 |Washer 18,5x24,3 (10x) 87167712590 (22 /Wm|m M/ H H EH N

12 |Hose 87182201060 (14 m|/m H N H EH N

16 |O-ring 23x4 (x10) 87167713530 |14/ m/m B/ H B N N

17 |Pump 3PK/43 oo omaare | 8718 61054A0 (50| |(m m|\m | m|m|m

17 |Pump UPS 15-60 HU1 5000 87186857510 |50 | =

18 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |12/ m|/m H |/ H B B N

19 |Motor Diverter Valve 87186828390 |34/ m|/m B B N B N

20 |Clip pump return unit (10x) 87186819200 (25/Wm /W M| N H | H N

22 | Stopper (5x) 87182224780 (15/m|/m B/ H B B H

29 |Return unit 87186853800 (39 m|/m M N H E N

30 |Elbow PRV 87161139110 |(15/m/m B/ B N ®H

31 |Safety Valve 87186439890 (17 /MM M|/ E H Em N

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50 Ezzgg;zi?e

WBC 24C R C48 Pompe/Tubes

07/01/2021

11

6720803938




Spare parts list Liste des piéces de rechange

Ersatzteilliste

6720903435.8.GL

Control box
Schaltkasten
5 Tableau de commande

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021

12

6720803938




Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques

1 |Control Box Skin Mid Light Drop Ratio 8 737602 758 | 54
12 |Fuse (50x) 87445030400 | 24
15 |Screw Oval-Head B4x10-St-H 29142113020 | 12
16 |Screw 4x15 (10x) 87134030130 | 12
20 |HCM 1244 8716 766 187 | 20
26 |Code_plug fixing bracket 8716 7731630 | 24
27 |Ignition Cable 8716765894 |26
28 |Cable tree 8716 7650370 | 35
29 |Cable tree 87167647420 | 31

gas type conversion set LPG-->NG

7716 780 434

Conversion_kit gas

7716 780 435

Cable strain relief

8712 201 007 0

13

H EH B H B BN N N N N N|7716701397
[ AN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN B Eggteyori
H H B N E BN N N N N N|7716701410
H H B E HE E B BB E N N|7716701491
H H B N B BN N E N N N|7716701523
H EH B E HE E B B E E N N|7716701524
H H B N E BN N E N N N|7716701525

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Control box
Schaltkasten
Tableau de commande

07/01/2021

13

6720803938




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720803446.ab.MAFP

Storage tank
Speicherbehélter

6 Ballon

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48

07/01/2021
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6720803938




Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 51812151238 /KQ Remarques

™ < < < n n n

s|glslg|g|g|s

Slo|t|s|B|B|E

FIE|E|E|RIRIR

1 |Storage tank 48 I. 87167621520 (66 /WM |'H H H H EH N
. 0200,5000,5900,

2 |outlet pipe 9600,9700 87167642340 |26 | m | m HE RN

2 |Pipe connecting pipe 0800 8716 764 547 0 | 30 |

3 |delivery pipe O oo | 87167642300 (27 |m|m| |m|/m| m'®m

3 |Pipe connecting pipe 0800 8716 7645430 | 31 |

4 |O-ring 13,87x3,53 (10x) 87167711550 (22 /MW H |/ H H H H

5 [Filter (10x) 8716766126 |27 /M /m H ' EH EH EH ®m

6 |Flow restrictor 14ltr. Pink 87161078870 |16/ m|/m B BN H H N

8 |[Clip Wire 18mm (10x) 87186846990 (22 m|/M M N H EH N

9 |Insulation fire brick 87167643780 |24 |/m|m B H H N N

10 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 (11 |/m|m m H BN H N

11 |sensor plate (x5) 87167650830 |19 m|/m m BN N B N FD<959

12 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 (12 m|m H /N B H N

13 |Expansion vessel 87167454900 |43/ H|/E H B B N N FD<959

13 |DHW Expansion Vessel 2L 8716747333 |(40|/m /WM H ' EH EH EH NE

15 |Screw M5x12 (10x) 87434010360 |11/ m|/m ®m B N ® N FD<959

16 |Bracket mounting holder 87167643580 (19 m|/m N/ H B B N

17 |connecting pipe N coor0 | 87167642320 |25/ m|(m| |m|/m|m|m

17 |connecting pipe 0800 8716 764 5450 | 30 |

18 |pipe 87167644400 |19 m|/m M B N H N FD<959

20 |connector 87167643860 |27 H|H B B H N N

21 |Safety relief valve 87167632110 |31 |H|/E H H B N N

22 |0-Ring 3.53 x 20.22id 87161049550 (11 /W |m m m mH m N

23 |O-ring 8x2 (10x) 87102050760 (13 /m/m B/ H BN N ®H

24 |Temperature sensor 87145000550 |27 | m|m B B H N N

25 | Temperature sensor 87167618670 |22/ H|/Em H H B N N

26 |Wireform spring (10x) 87112000150 (12 m/m H |/ E B E N

27 |Clip (10x) 87161139180 (26 m|/m H H BN B H

28 |Hose 87182201060 (14 m|/m H H EH E ®H

29 |Pipe return 87167642360 |29 |/ H H H H N N

30 |Nut (10x) 87167009100 (16| m|/m H H H H ®N FD<959

31 |Anode 87167650940 (32 m|/m H H B B N

32 |O-ring 87167622050 (23 /W |/m H H H E N

33 |Connecting flange 87167621550 (39 /WM H H BN N N

34 |Pipe 87167654200 (31 |HW | W |H| N N | H|E

35 |Connecting flange washer 87167621540 (28 m|/m H H B B ®H

36 |IW-EVD2 7 716 780 392 HEEEENEN FD>959

37 |Pipe Flexible G3/4 - Elbow 8716 747 334 HEEEEEN

38 | Stopper (5X) 87167710970 |21 /W |m|m| m | u|m

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Storage tank
Speicherbehélter
Ballon

07/01/2021

15

6720803938




Spare parts list Liste des piéces de rechange
Ersatzteilliste

(=
1%
6720003474.ac.GL
&>) 10
Jountng ple ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
nschlussplatte
Plague de raccordement WBC 24C R C48

A

07/01/2021 1 6 6720803938




Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande = Remarques

<

S

S

S
1 |Valve 87167638500 |31 =
2 |Valve 87167638490 |27 | m
3 |Terminal gas connection 0800 87167643670 |28 | m
4 |Valve 87167638480 | 30| m
5 |Valve 87167638470 |31 m
6 |Clamping spring 87167621150 |17 | =
9 |Pipe 0800 87167631160 | 27 | W
10 |Washer (10x) 87101031230 |11 | =
11 |Pipe connecting pipe 0800 87167645410 |28 | m
12 |Pipe Gas 0800 87167644190 |29 | m
14 |stopper 0800 87167604240 |17 | m
15 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |12 | =
16 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |11 | m
17 |Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 0800 87101030140 |13 | m
20 |hanging plate 87167622650 |29 | m

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Mounting plate
Anschlussplatte

Plague de raccordement

/A

07/01/2021
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6720803938




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720903473.8.GL

B

Mounting plate
Anschlussplatte
Plague de raccordement

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48
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Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 3 Remarques

<

S

S

S
1 |Valve 87167638500 |31 | W
2 |Valve 87167638490 | 27 ' m
3 |Gas cock 0200 87167638460 | 26 | W
4 |Valve 87167638480 |30 =
6 |Clamping spring 87167621150 |17 | m
7 |Rubber seal (10x) 0200 87167257740 |19 =
7 |hanging plate 87167622650 |29 | m
8 |Rubber seal (10x) 0200 87167570100 |18 | m
9 |Set of Pipes DOSGA5 0200 87167702430 |40 | m
10 |Washer (10x) 87101031230 |11 | =
11 |Filling loop 0200 87167700040 |32 | W
13 |Pipe disconnecteur 0200 87167622620 |28 | W
20 |Valve 87167638470 |31 | W

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50

WBC 24C R C48

Mounting plate
Anschlussplatte
Plague de raccordement

/B
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange

6720803479.ac. MAFP

C

Mounting plate
Anschlussplatte
Plague de raccordement

ZWSB 30-4 A/JE WBC 24 S50
WBC 24C R C48
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Pos |Description S-Nr Ordering no. PG Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 5 § & (E § Remarques

SIEIEIE|E
EIS|5|5|5
SEEEE

1 |valve 87167638500 |31 |m| W m | m | m

2 |Valve 87167638490 |27 |m|m | m|m|'m

3 |Gas cock 50005909900 | 87167638460 |26 WM |W | m|m | m

4 |Valve 87167638480 |30 |m|m | m | m| m

5 |Valve 87167638470 |31 |m|m | m | m

6 |Clamping spring 87167621150 (17 m|/m ' m B | H

9 |Pipe 200059009500 | 87167631160 (27 || MW W | m | m

10 |Washer (10x) 87101031230 |11 |m|m | m | m | m

11 |Pipe Gas 5000590990 | 87167644190 |29 | m|m | m|m| =W

12 |Pipe connecting pipe 500059099500 | 87167645410 |28 |m|m | m|m| m

13 |Filling loop 000,590,900 | 8716 7700040 (32| W |m|m | m | m FD < 855

13 |Filling loop O | 87167702470 (23| W |m|m |\ m | m FD > 855

15 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 (12 m|m m|m | ®m

16 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |11 |m|m m | m | m

17 |Fibre washer 25x30x1.5 (10x) | *°®3200%%° | 87101030140 |13 |m|m |m|m | ®

18 |Pipe disconnecteur 00000900 | 87167622620 |28 | m|m | m|m| FD <855

18 |Pipe S00059099%%0. | 87167623220 |28 |m|m || m | m FD > 855

20 |hanging plate 87167622650 (29 | m ' Hm B ©H

ZWSB 30-4 A/E WBC 24 S50
WBC 24C R C48

Mounting plate
Anschlussplatte
Plague de raccordement

/C
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos|Beschreibung Denomination
1 |(Baugruppe Groupe de construction
1 |Blech Vorderwand Habillage
2 |Klappe PORTE AVEC AIMANT
3 |Kodierstecker Axe de porte
4 |Warenzeichen BOSCH Marquage BOSCH
5 |Schraube BZ 4,8x13 (10x) VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X)
6 |Rohr TUBE SORTIE EVACUATION
7 |Dichtung @80mm Joint @80mm
8 |Dichtring D59mm (2x) Joint D59 (2x)
9 |Abgasstutzen Sortie fumée équipée
10 |Schraube M4,8X13 (10x) Vis tole H 4,8X13 (x10)
11 |Abdeckung COUVERCLE SANS JOINT
12 |Dichtung Dichtgummi JOINT COUVERCLE CAISSON
13 |O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)
14 |Rohr Wellrohr FLEXIBLE DE VASE CH
15 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)
16 |Ausdehnungsgefan Vase d"expansion
19 |Abdeckblech Couvercle acces service
20 |Daempfer-Set (2x) Amortisseur de porte (2x)
2 |Baugruppe Groupe de construction
1 |Warmeblock ECHANGEUR THERMIQUE
2 |Elektrodensatz Jeu d'électrodes
3 |Dichtung Joint
4 |Brenner Bruleur
5 |Verdrangungskorper DEPLACEUR
6 |Verdrangungskorper DEPLACEUR
7 |Halterung SUPPORT WB6
8 |Temperaturbegrenzer Thermostat
9 |Dichtgummi Joint
11 |Mutter Ecrou
12 |Temperaturfuhler Sonde de température
14 |Trager Stitze SEMELLE WB6
15 |Dichtung Dichtgummi JOINT SEMELLE / SORTIE
16 |AZ Abgassammelkanal SORTIE FUMEE WB6 EQU.
19 |Dichtgummi Joint
20 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x)
21 |Schraube VIS CB M5 X 20 INOX
22 |Klammer (10x) Clip (10x)
23 |Temperaturbegrenzer kpl Limiteur de température
24 |Rohr Vorlaufrohr TUBE DEPART CHAUFFAGE
25 |Rohr Verbindungsrohr TUBE LIAISON BALLON RECHAUFFAGE
26 |Rohr Rucklaufrohr TUBE RETOUR CHAUFFAGE
27 |EntlGftungsventil DEGAZEUR
28 |Entliftungsventil Purgeur
29 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)
30 |Dichtung Dichtring JOINT KLING.14 X24 X2 (10X)
32 |Rohr Tube
33 |Siphon Siphon
34 |Schlauch Tuyau
35 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)
Service Kit WB6 Service Kit WB6
3 |Baugruppe Groupe de construction
1 |Geblase Ventilateur
2 |Dichtung Geblase Joint ventilateur
3 |Anschlussplatte Plaque de raccordement
4 |Schraube 60x14 (2x) Vis 60x14 (2x)
5 |Dichtung Joint
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos|Beschreibung Denomination
6 |Spiegelsatz Sachet de miroirs
7 |Gehéuse Carter
8 |Membrane Membrane
9 |Luftbegrenzer Limitateur air GB 072-24 k
10 |Rohr Einlaufrohr TUBE ENTREE FOT4
11 |Drosselbuchse Coussinet limiteur
12 |Gasrohr Tube gaz
13 |O-Ring 12x3 (10x) Joint 12x3 (10x)
14 |Uberwurfmutter Ecrou
15 |Winkel Equerre
16 |Gasarmatur Bloc gaz
17 |Bugel (X10) Epingle (x10)
18 |Dichtung 18,3x24,3 (10x) Joints 18,3x24,3 (10x)
19 |Gasrohr TUBE ENTREE GAZ
20 |Differenzdruckabnahme TUBE Silicone.ROUGE
4 |Baugruppe Groupe de construction
1 |Haltefeder 18 mm (10x) Epingle 18 mm (10x)
2 |Haltefeder 10mm (10x) Epingle D10 (x10)
3 |Haltefeder 13mm (1x) Clip 13MM (1X)
4 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)
5 |Manometer Manometre
6 |Rucklaufrohr TUBE RETOUR CHAUFFAGE
8 |Fullhahn Robinet de vidange
9 |O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)
10 |Anschlussstiick Ausdehnungsgefan Raccord
11 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)
12 |Schlauch Tuyau d evacuation
16 |O-Ring 23x4 (10x) Joint torique 23x4 (10x)
17 |Pumpe 3PK/43 POMPE 3PK/43
17 |Pumpe UPS 15-60 HU1 Circulateur UPS 15-60 HU1
18 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x)
19 |Stellmotor Servomoteur
20 |Klammer (10x) Clip (10x)
22 |Stopfen (5x) Bouchon (5x)
29 |Ricklaufeinheit Dispositif de retour
30 |Anschlussstick Sicherheitsventil Raccord soupape de sécurité
31 |Sicherheitsventil Soupape de securite
5 |Baugruppe Groupe de construction
1 |Steuergeréat Skin Mid Light Drop Ratio Tableau electrique Skin Mid Light Drop R
12 |Sicherung 5x20 F 5A (50x) Fusible (x10)
15 |Schraube Vis
16 |Schraube 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x)
20 |[HCM 1244 HCM 1244
26 |Kodierstecker Strebe Support
27 |Zundung Set CABLE ALLUMEUR
28 |Kabelbaum Faisceau de cables
29 |Kabelbaum Faisceau de cables
Gasartumbau-Set LPG-->NG KIT TRANSF.GAZ BUT--> NAT
Umbausatz Flussigg.-Umbauset 3P KIT TRANSF.GAZ NAT--> BUT
Zugentlastung SERRE CABLE
6 |Baugruppe Groupe de construction
1 |Speicher 48 . (emailliert) Ballon 48 |. émaillé
2 |Auslaufrohr TUBE SORTIE SANITAIRE
2 |Rohr Verbindungsrohr TUBE SORTIE SANITAIRE INOX
3 |Einlaufrohr TUBE ENTREE SANITAIRE
3 |Rohr Verbindungsrohr TUBE ENTREE SANITAIRE INOX
4 |0-Ring 13,87x3,53 (10x) Joint torique 13,87x3,53 (x10)
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos|Beschreibung Denomination
5 |Filter (10x) FILTRE (10X)
6 |Durchflul3begrenzer 14ltr. Pink Insert de limiteur de débit 14It
8 |Haltefeder 18 mm (10x) Epingle 18 mm (10x)
9 |lIsolierung Isolierstein ISOLANT CTN
10 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)
11 |Stauscheibe (x5) Diaphragme (x5)
12 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)
13 |Ausdehnungsgefan Vase d'expansion 2 L sanitaire
15 |Schraube M5x12 (10x) Vis M5x12 (10x)
16 |Halterung Halter SUPPORT DE VASE D'EXPANSION
17 |Verbindungsrohr TUBE LIAISON BALLON SANITAIRE
18 |Rohr TUBE VASE SANITAIRE
20 |Anschlussstiick RACCORD SOUPAPE SANITAIRE KTW
21 |Sicherheitsventil SOUPAPE SANITAIRE 7bar
22 |O-Ring 3.53 x 20.22id JOINT TORIQUE 3,53 X 20,22I1D
23 |O-Ring 8x2 (10x) Joint torique 8 x2 (x10)
24 |Temperaturfuhler Sonde de température
25 |Temperaturfuhler SONDE NTC BALLON
26 |Haltefeder (10x) Epingle (10x)
27 |Klammer (10x) Clip (10x)
28 |Schlauch Tuyau d evacuation
29 |Rohr Ricklaufrohr TUBE RETOUR RECHAUFFAGE BALLON
30 |Blechmutter (10x) Ecrou 1/2" (10x)
31 |Anode Anode
32 |O-Ring (10x) O-ring (x10)
33 |Flansch Trappe visite bal.émaillé
34 |Rohr Canne de puisage email
35 |Dichtring Flansch Jt trappe visite bal.émail.
36 |IW-EVD2 Trinkwasser MAG 2 Liter vase sanitaire 2 litre IW-EVD2
37 |Flexschlauch-Bogen FLEXIBLE DHW-G3/4-COUDE
38 | Stopfen (5x) Bouchon (5x)
7A |Baugruppe Groupe de construction
1 |Armatur Robinet depart chauffage
2 |Armatur Robinet sortie sanitaire 1/2"
3 |Anschlusselement Gasanschluss RACCORD EQUERRE GAZ 3/4
4 |Armatur Robinet entrée sanitaire 1/2"
5 |Armatur Robinet retour CH.
6 |Haltefeder (10x) Ressort (x10)
9 |Rohr Tube ret/dép.chauffage
10 |Dichtscheibe (10x) Joint (x10)
11 |Rohr Verbindungsrohr TUBE ARR/DEP.PLAQUE VERT.INOX
12 |Rohr Gas Tube gaz
14 |Stopfen BOUCHON FEMELLE 1/4"
15 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)
16 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)
17 |Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x) Joint 1" (10x)
20 |Traverse BARRE ACCROCHAGE
7B |Baugruppe Groupe de construction
1 |Armatur Robinet depart chauffage
2 |Armatur Robinet sortie sanitaire 1/2"
3 |Gashahn Robinet gaz
4 |Armatur Robinet entrée sanitaire 1/2"
6 |Haltefeder (10x) Ressort (x10)
7 |Dichtung Gummi (10x) Jt caout.20 X24 X1,5 NI (x10)
7 |Traverse BARRE ACCROCHAGE
8 |Dichtung Gummi (10x) Jt caout.14 X18,5X1,5 EP(x10)
9 |Rohrsatz DOSGAS5 Jeu de tubes DOSGAS5
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos

Beschreibung

Denomination

Dichtscheibe (10x)

Joint (x10)

11 |Fulleinrichtung Disconnecteur

13 |Rohr disconnecteur Tubes disconnecteur

20 |Armatur Robinet retour CH.

7C |Baugruppe Groupe de construction

1 |Armatur Robinet depart chauffage
2 |Armatur Robinet sortie sanitaire 1/2"
3 |Gashahn Robinet gaz

4 |Armatur Robinet entrée sanitaire 1/2"
5 |Armatur Robinet retour CH.

6 |Haltefeder (10x) Ressort (x10)

9 |Rohr Tube ret/dép.chauffage

10 |Dichtscheibe (10x) Joint (x10)

11 |Rohr Gas Tube gaz

12 |Rohr Verbindungsrohr TUBE ARR/DEP.PLAQUE VERT.INOX
13 |Fulleinrichtung Disconnecteur

Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

17 |Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x) Joint 1" (10x)

18 |Rohr disconnecteur Tubes disconnecteur
18 |Rohr TUBE REMPLISSAGE
20 | Traverse BARRE ACCROCHAGE
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Types of appliances

Geratetypen

Types de chaudieres

Appliance
Gerat
Chaudiere

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

Country
Land
Pays

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Remarks
Bemerkungen
Remarques

WBC 24 S50 23 7716 701 525 Bulgaria,Greece 9600
WBC 24 S50 23 7716 701 524 Croatia,Serbia,Slovenia 9700
ZWSB 30-4 A23 7716 701 410 Denmark 0800
WBC24C R C48 N 7716 701 408 France 0200
ZWSB 30-4 A23 S5000 7716 701 397 Hungary 5000
ZWSB 30-4 E 23 7716 701 491 Hungary 5000
WBC 24 S50 23 7716 701 523 Romania 5900
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